Annex 9 
	Ptk. 28. § 
(3) Erre irányadó jogszabályok szerint jogi személyek az állami, önkormányzati, gazdasági, társadalmi és más egyéb szervezetek.

Ötv. 1. § 
(1) A község, a város, a főváros és kerületei, valamint a megye önkormányzata (a továbbiakban: helyi önkormányzat) a feladat- és hatáskörébe tartozó helyi érdekű közügyekben (a továbbiakban: helyi közügy) önállóan jár el.

(2) A helyi közügyek a lakosság közszolgáltatásokkal való ellátásához, a közhatalom önkormányzati típusú helyi gyakorlásához, valamint mindezek szervezeti, személyi és anyagi feltételeinek helyi megteremtéséhez kapcsolódnak.

(3) A helyi önkormányzat - a törvény keretei között - önállóan szabályozhatja, illetőleg egyedi ügyekben szabadon igazgathatja a feladat- és hatáskörébe tartozó helyi közügyeket. Döntését az Alkotmánybíróság, illetve bíróság és kizárólag jogszabálysértés esetén bírálhatja felül.

(4) A helyi önkormányzat - a választott helyi képviselő-testület által, vagy a helyi népszavazás döntésével - önként vállalhatja minden olyan helyi közügy önálló megoldását, amelyet jogszabály nem utal más szerv hatáskörébe. Az önként vállalt helyi közügyekben az önkormányzat mindent megtehet, ami jogszabályt nem sért. Az önként vállalt helyi közügyek megoldása nem veszélyeztetheti a törvény által kötelezően előírt önkormányzati feladat- és hatáskörök ellátását.

(5) Törvény a helyi önkormányzatnak kötelező feladat- és hatáskört is megállapíthat. A kötelezően ellátandó önkormányzati feladat- és hatáskörök meghatározásával egyidejűleg az Országgyűlés biztosítja az ellátásukhoz szükséges anyagi feltételeket, dönt a költségvetési hozzájárulás mértékéről és módjáról.

(6) A helyi önkormányzat a törvény keretei között:

a) önállóan alakíthatja szervezetét és működési rendjét, önkormányzati jelképeket alkothat, helyi kitüntetéseket és elismerő címeket alapíthat;

b) önkormányzati tulajdonával önállóan rendelkezik, bevételeivel önállóan gazdálkodik, az önként vállalt és a kötelező önkormányzati feladatok ellátásáról egységes költségvetéséből gondoskodik. Saját felelősségére vállalkozói tevékenységet folytathat. Kiegészítő állami támogatásra jogosult az önhibáján kívül hátrányos helyzetben levő települési önkormányzat;

c) szabadon társulhat más helyi önkormányzattal, érdekeinek képviselete és védelme céljából területi, valamint országos érdekképviseleti szervezetbe tömörülhet, feladat- és hatáskörében együttműködhet külföldi helyi önkormányzattal, beléphet nemzetközi önkormányzati szervezetekbe.
Ötv. 2. § 
(1) A helyi önkormányzat érvényre juttatja a népfelség elvét, helyi közügyekben demokratikus módon, széles körű nyilvánosságot teremtve kifejezi és megvalósítja a helyi közakaratot.

(2) Önkormányzati döntést a helyi önkormányzat képviselő-testülete - annak felhatalmazására bizottsága, a részönkormányzat testülete, a helyi kisebbségi önkormányzat testülete, társulása, a polgármester -, illetőleg a helyi népszavazás hozhat. Törvény a polgármesternek, főpolgármesternek, megyei közgyűlés elnökének kivételesen önkormányzati feladat- és hatáskört állapíthat meg.

(3) A helyi önkormányzat véleményt nyilváníthat és kezdeményezést tehet a feladat- és hatáskörébe nem tartozó, de a helyi közösséget érintő ügyekben. A helyi önkormányzatnak a döntésre jogosult szerv a jogszabályban előírt határidőn belül érdemi választ köteles adni.
Ötv. 9. § 
(1) Az önkormányzat jogi személy. Az önkormányzati feladat- és hatáskörök a képviselő-testületet illetik meg. A képviselő-testületet a polgármester képviseli.

Alk. 18. § 

A Magyar Köztársaság elismeri és érvényesíti mindenki jogát az egészséges környezethez.

Alk. 70/D. § 

(1) A Magyar Köztársaság területén élőknek joguk van a lehető legmagasabbszintű testi és lelki egészséghez.

(2) Ezt a jogot a Magyar Köztársaság a munkavédelem, az egészségügyi intézmények és az orvosi ellátás megszervezésével, a rendszeres testedzés biztosításával, valamint az épített és a természetes környezet védelmével valósítja meg.


	CC. Art. 28. 

(3)  According to the legal regulations that govern them, state, local government, economic, social, and other organizations shall also have legal personalities.

LG. Art. 1. 

(1) The self-governments of villages, towns, counties, the capital and the capital's districts (hereinafter referred to as "local self-government") shall act independently in local public affairs within their scope of responsibilities and jurisdiction (hereinafter referred to as "public affair").

(2) Public affairs constitute providing local residents with public utilities, locally exercising public power through self-government and creating the organizational, personnel and financial conditions for these.

(3) Local self-governments may - within the framework of this Act - independently regulate and in certain cases freely manage the public affairs that fall within their jurisdiction. Their decisions may be overruled by the Constitutional Court and the courts but only if such decisions involve an infringement of law.

(4) Local self-governments may - by decision of the elected council or by local referendum -independently and voluntarily undertake to resolve any public affair that is not allocated upon any other authority by statutory provision. In public affairs undertaken voluntarily, self-governments may do anything that does not violate the law. The resolution of voluntarily undertaken public affairs may not endanger the performance of the municipal powers and responsibilities statutorily prescribed by this Act.

(5) The statutory powers and responsibilities of local self-governments may be prescribed by an act of Parliament, in which case Parliament shall also designate the financial resources necessary for carrying out such powers and responsibilities and decide on the extent and method of the contribution from the central government budget.

(6) Within the framework of this Act, local self-governments:

a) may independently devise their organizational structure and operating procedures, create symbols of self-government and establish municipal decorations/medals and municipal titles/awards of recognition;

b) may independently dispose of their municipal property and their revenues; they shall operate a single budget from which they shall finance the performance of both voluntary and compulsory municipal responsibilities. They may pursue entrepreneurial activities on their own behalf. The local authorities in localities that are considered underprivileged through no fault of their own are entitled to additional state support;

c) may freely associate with other local self-governments, join regional or national associations for the representation and protection of their interests; within the scope of their powers and responsibilities they may cooperate with local self-governments abroad and join international self-government organizations.

LG. Art. 2. 

(1) Local self-governments shall enforce the principle of the sovereignty of the people and, in public affairs, shall express and enforce the public will in a manner both democratic and open.

(2)  Self-government decisions may be taken by the local self-government's council - and, if so authorized, its committees, bodies of self-government subdivisions, local minority self-governments, local self-government associations and the mayor - and by local referendums. Under special circumstances, the law may allocate municipal responsibilities and powers to the mayor, the Lord Mayor and the chairman of the county general assembly.

(3) Local self-governments may express their opinions and take an initiative in matters that concern the local community but do not fall within their powers and responsibilities. The competent decision-making authority shall convey its reply (decision) to the local self-government within the deadline set by statutory provision.

LG. Art. 9. 

(1) Self-governments are vested with legal personality. Municipal powers and responsibilities are the province of the council. The mayor represents the council.   

Const. Art. 18. 

The Republic of Hungary recognizes and shall implement the individual’s right to a healthy environment.

Const. Art. 70/D. 

(1) Everyone living in the territory of the Republic of Hungary has the right to the highest possible level of physical and mental health.

(2)  The Republic of Hungary shall implement this right through institutions of labor safety and health care, through the organization of medical care and the opportunities for regular physical activity, as well as through the protection of the urban and natural environment.




